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Essência:  Doces filhos, esta é uma pathshala (escola) maravilhosa na qual nem vocês, almas que                           
estão estudando, nem Aquele que ensina são visíveis. Isso é algo novo. 

Pergunta:  Quais ensinamentos principais vocês recebem nesta escola que ninguém recebe em                     
nenhuma outra escola? 

Resposta:  Aqui, o Pai dá os ensinamentos aos filhos: Filhos, controlem seus órgãos físicos! Jamais                           
tenham visão impura por nenhuma irmã. Como almas, todos vocês são irmãos, e como                           
filhos de Prajapita Brahma, vocês são irmãos e irmãs. Nunca tenham maus pensamentos.                         
Estes ensinamentos não são dados em nenhuma outra parte, exceto nesta universidade. 

Música:  O Residente da Terra Distante veio para a terra estrangeira. 
Om shanti. Nem as almas, que são residentes da terra distante, são visíveis, nem a Alma suprema, o                                   
Residente da Terra Distante é visível. Simplesmente a Alma suprema e as almas não podem ser vistas                                 
com estes olhos. Tudo o mais pode ser visto. É entendido que eu sou uma alma. Os seres humanos                                     
entendem que a alma é separada do corpo. A alma vem da terra distante e entra em um corpo. Vocês                                       
entendem tudo muito claramente; mesmo como as almas vêm da terra distante. Nem as almas são                               
visíveis nem o Pai, a Alma suprema, que está nos ensinando é visível. Vocês não teriam ouvido isso em                                     
nenhuma outra congregação ou nas escrituras. Nem vocês teriam ouvido nem teriam visto isso. Agora                             
vocês entendem que nós, almas, somos invisíveis. É a alma que tem de estudar. É a alma que faz tudo.                                       
Isso é algo novo que ninguém mais poderia explicar. O Pai supremo, a Alma suprema, que é o Oceano                                     
de Conhecimento, não é visível. Como o Incorpóreo dá estes ensinamentos? Assim como uma alma                             
entra em um corpo, o Pai supremo, a Alma suprema, também entra na Carruagem de Sorte, Bhagirath.                                 
Esta carruagem também tem sua própria alma. Ele também não pode ver sua própria alma. O Pai vem e                                     
ensina vocês, filhos, com o suporte desta carruagem. A alma abandona o corpo e vai para outro. A alma                                     
pode ser entendida, mas não pode ser vista. O Pai que não pode ser visto está ensinando vocês. Isso é                                       
algo completamente novo. O Pai diz: Eu venho em Meu próprio momento, de acordo com o plano do                                   
drama e adoto este corpo. De que outra forma Eu seria capaz de libertar vocês, filhos dulcíssimos, de                                   
tristeza? Vocês, filhos, agora acordaram. Todos os seres humanos no mundo ainda estão dormindo. Eles                             
permanecerão dormindo até que venham a vocês para entender estas coisas e se tornem brahmins. Nas                               
outras satsangas, eles permitem qualquer um ir e sentar, mas ninguém pode vir aqui simplesmente                             
assim, porque esta é uma escola. Se vocês se sentassem para fazer um exame para se tornar um                                   
advogado, vocês não conseguiriam entender nada. Isso é algo completamente novo. Aquele que está                           
ensinando não pode ser visto. Aqueles que estão estudando também são invisíveis. As almas                           
internamente escutam e assimilam tudo. Internamente, a fé de que isto é absolutamente certo é                             
desenvolvida: nem a Alma suprema nem a alma podem ser vistas. Entende-se com o intelecto que eu                                 
sou uma alma. Alguns não acreditam sequer nisso e simplesmente dizem que isso é a natureza. Eles até                                   
tentam descrevê-la. Há muitas opiniões. Vocês, filhos, têm de permanecer ocupados neste                       
conhecimento. Vocês também têm de controlar seus órgãos físicos que os enganam. A coisa principal                             
são os olhos; eles veem tudo. Quando seus olhos veem seu filho, você diz: “Este é meu filho”. Como                                     
mais isso poderia ser entendido? Quando alguém nasce cego, tem de ser dito a ele “Este é seu irmão.”                                     
Ele não pode vê-lo, mas pode entender com o intelecto. De fato, se alguém é cego como Surdas                                   
(alguém que cegou a si próprio), ele pode assimilar muito bem este conhecimento, porque ele não teria                                 
os olhos para enganá-lo. Mesmo que ele não consiga fazer nada mais, ele seria capaz de assimilar este                                   
conhecimento muito bem. Ele não veria nenhuma mulher. É quando alguém é visto que o intelecto é                                 



atraído e pode até haver o desejo de pegar aquela pessoa. Se a pessoa não pode ser vista, como seria                                       
possível ir e segurá-la? Portanto, o Pai diz: Tenham total controle sobre seus órgãos físicos. Não olhem                                 
para nenhuma irmã com visão criminosa, impura. Vocês são todos irmãos e irmãs. Não deveria haver o                                 
mínimo pensamento de visão impura. Hoje em dia, nesta idade de ferro, mesmo o relacionamento entre                               
irmãos e irmãs às vezes não é correto. No entanto, de acordo com a lei, vocês, irmãos e irmãs não                                       
devem ter pensamentos impuros uns pelos outros. Somos filhos do único Pai. Baba dá orientações:                             
Vocês são Brahma Kumars e Kumaris. Portanto, o fato de serem irmãos e irmãs deve ficar muito firme.                                   
Vocês, almas, são irmãos, filhos de Deus. Então, enquanto estando nestes corpos, vocês são irmãos e                               
irmãs, porque foram adotados por meio de Prajapita Brahma. Não deve haver visão impura! Entendam                             
isto muito bem: “Eu sou uma alma. Baba está nos ensinando. Eu, esta alma, estou estudando por meio                                   
deste corpo. Estes são meus órgãos. Eu, a alma, sou separada deles. Eu ajo através destes órgãos físicos.                                   
Eu não sou os órgãos físicos. Eu, esta alma, sou separada deles. Tomei este corpo para desempenhar                                 
meu papel”; e ele também é um papel espiritual. Nenhum outro ser humano pode desempenhar este                               
papel além de vocês. Repetidamente considerem-se uma alma e lembrem-se do Pai. Ele também é                             
nosso Professor e Guru. Aqueles pais, professores e gurus físicos são todos separados. Aquele                           
Incorpóreo é o Pai, Professor e o Guru. Aqui, vocês, filhos, estão recebendo ensinamentos novos. O Pai,                                 
Professor e Guru, todos os três são incorpóreos. Eu, esta alma incorpórea, estou estudando. Apenas                             
agora pode ser entendido como as almas permaneceram separadas da Alma suprema por um longo                             
tempo. É agora que vocês encontram o Pai novamente, quando Ele vem aqui para purificá-los. As almas                                 
irão e se encontrarão outra vez no mundo incorpóreo. Lá, não há peça; aquele é o seu lar. Aquele é                                       
apenas o lugar onde todas as almas residem. No final, todas as almas voltarão para lá. As almas vêm                                     
aqui para desempenhar seus papéis. Elas não podem voltar enquanto isso. O papel tem de ser                               
desempenhado até o fim. As almas têm de continuar a renascer até que todas as almas tenham descido.                                   
A partir de satopradhan, todas elas passam pelos estágios sato, rajo e tamo. Então, no fim, quando a                                   
peça estiver para terminar, novamente as almas terão de mudar de tamopradhan e se tornar satopradhan.                               
O Pai está explicando tudo muito claramente. O caminho de conhecimento é a verdade. Dizem: Satyam,                               
Shivam, Sunderam (A Verdade, o Benfeitor e o Bonito). É o único Pai quem fala a verdade. Para se                                     
tornarem um feitor de esforços nesta idade da confluência, vocês só devem manter a companhia                             
Daquele que é a Verdade. Esta é a satsanga onde o Pai vem e encontra Seus filhos. Todas as outras                                       
companhias são ruins. Dizem: “A companhia da verdade os atravessa, enquanto a má companhia os                             
afoga”. Má companhia é a companhia de Ravan. O Pai diz: Eu os atravesso. Então, quem os afoga?                                   
Também foi dito a vocês como as almas se tornam tamopradhan. Maya, o inimigo, está na sua frente,                                   
enquanto Shiv Baba é seu Amigo. Ele é chamado de Marido de todos os maridos. Este louvor não                                   
pertence a Ravan. Eles simplesmente falam de Ravan, só isso! Por que eles queimam uma efígie de                                 
Ravan? Vocês podem fazer muito serviço aqui (onde eles queimam a efígie de Ravan). Nenhum ser                               
humano sabe quem é Ravan, quando ele vem ou o porquê de o queimarem. Há fé cega. Assim como                                     
aquelas pessoas relatam as escrituras com grande autoridade, vocês, filhos, também têm autoridade para                           
explicar isso. Aqueles que as escutam sentem grande enlevo. Eles até continuam a lhes dar dinheiro e                                 
pedir-lhes para ensinar sânscrito e o Gita. Eles dão muito dinheiro para isso. O Pai explica: Filhos,                                 
vocês desperdiçaram tanto tempo e dinheiro. Aqueles que pertencem a este clã brahmin continuarão a                             
vir a vocês. É por isso que vocês fazem exposições, etc. Aqueles que são flores, que pertencem aqui,                                   
definitivamente virão. Esta árvore continuará a crescer. O Pai semeou a única semente de Brahma e o                                 
clã brahmin emergiu a partir dela; ele continuou a crescer a partir de um. Primeiro, os membros da                                   
família vieram, então os amigos e seus parentes começaram a vir. Então, ouvindo isso, tantos                             
começaram a vir. Eles acreditavam que isso também era uma satsanga. No entanto, aqui, devido a terem                                 



de se empenhar para permanecerem puros, houve tanto tumulto. Mesmo agora isto ainda continua a                             
acontecer. É por isso que eles são insultados. Eles dizem: “Ele raptou mulheres para torná-las suas                               
rainhas”. No entanto, elas se tornarão rainhas no paraíso, não? Então, definitivamente é necessário que                             
elas se tornem puras aqui. Digam a todos que este é o conhecimento para se tornarem imperadores e                                   
imperatrizes. Vocês estão escutando o Deus Verdadeiro contando a verdadeira história de se tornar o                             
verdadeiro Narayan a partir de um ser humano comum. Estes Lakshmi e Narayan não podem ser                               
chamados de um deus e uma deusa. No entanto, os adoradores não acreditam tanto no quadro de                                 
Narayan quanto acreditam no quadro de Krishna. Muitas pessoas compram quadros de Krishna. Por que                             
eles têm tanto respeito por Krishna? Porque ele era uma criancinha. As criancinhas são consideradas                             
mais elevadas que as grandes almas (mahatmas), pois as grandes almas normalmente têm uma família a                               
qual renunciam. Há alguns que permanecem celibatários desde o nascimento, mas eles ainda têm a                             
consciência do que são luxúria e raiva. As criancinhas são inconscientes destes vícios. É por isso que                                 
elas são consideradas mais elevadas do que as grandes almas. É por isso que Krishna recebe maior                                 
respeito. Os adoradores ficam muito felizes ao verem um quadro de Krishna. Eles falam do Senhor                               
Krishna em Bharat. Mesmo as filhas pequenas gostam muito de Krishna. Elas querem ter um marido e                                 
um filho como ele. Krishna tem grande atração por ser satopradhan. O Pai continua a dizer: Quanto                                 
mais permanecerem na lembrança, mais vocês mudarão de tamopradhan e se tornarão tamo e então rajo                               
e mais felizes vocês também se tornarão. A princípio, quando eram satopradhan, vocês eram muito                             
felizes. Então, seus graus continuaram a diminuir gradualmente. Quanto mais vocês permanecerem na                         
lembrança, mais felizes se sentirão e continuarão a ser transferidos. De tamo, vocês continuarão a                             
passar pelos estágios rajo e sato e sua força, felicidade e virtudes também continuarão a aumentar.                               
Neste momento, o seu estágio está ascendendo. Os sikhs cantam: “Quando seu estágio ascende, todos                             
se beneficiam”. Vocês sabem que agora o seu estágio está ascendendo ao terem esta lembrança. Quanto                               
mais vocês permanecerem em lembrança, mais alto seu estágio ascenderá. Vocês têm de se tornar                             
plenos. Quando só resta uma linha da lua, ela gradualmente continua a aumentar até que se torne lua                                   
cheia. É o mesmo para vocês. Quando a lua está eclipsada, se diz: “Faça uma doação para que os maus                                       
presságios sejam removidos”. Vocês não conseguem doar os cinco vícios instantaneamente. Seus olhos                         
os enganam tanto! Alguns sequer entendem que a visão está impura. Já que vocês se tornaram Brahma                                 
Kumars e Kumaris, vocês são irmãos e irmãs. Então, se vocês desejam tocar alguém, isso significa que                                 
seu amor de irmão terminou e ele se tornou um amor criminoso. A consciência de alguns doerá quando                                   
pensarem: “Agora que pertenço ao Pai, ninguém deveria me olhar com uma visão impura ou me tocar”.                                 
Então, eles dizem: “Baba, esta pessoa me tocou e eu não gosto disso”. Baba então diria na murli:                                   
Fazendo isso o seu estágio não permanecerá bom. Embora eles consigam dar conhecimento e explicar                             
muito bem a outros, eles não têm aquele estágio. A visão é impura. Este mundo é tão sujo! Vocês,                                     
filhos, entendem que este destino é muito elevado. Vocês deveriam ser muito sensatos e permanecer na                               
lembrança do Pai. Somos Brahma Kumars e Kumaris. Temos uma conexão espiritual, não uma conexão                             
sanguínea. De fato, todos nascem pelo sangue. Há uma conexão sanguínea na idade de ouro também.                               
No entanto, lá vocês recebem um corpo por meio do poder do yoga. Alguns perguntam: “Como os                                 
bebês podem nascer a menos que haja vício?” O Pai responde: Aquele é o mundo sem vícios. Não há                                     
vícios lá. Se vocês fossem despidos, aquele também seria o reino de Ravan, não haveria diferença                               
alguma entre aqui e lá. Esses assuntos têm de ser entendidos. É necessário muito esforço parar com a                                   
visão impura. Quando garotos e garotas estudam juntos na faculdade muitos têm um olho criminoso.                             
Vocês, filhos, devem entender que são os filhos de Deus Pai. Portanto, vocês são irmãos e irmãs. Então,                                   
por que deveria haver visão impura? Todos vocês dizem que são um filho de Deus. De qualquer modo,                                   
as almas são filhos incorpóreos. Então, ao criar os Seus filhos, o Pai definitivamente criará brahmins                               



físicos. Prajapita Brahma teria de ser corpóreo, não? Aquilo é adoção; vocês são filhos adotivos.                             
Absolutamente não entra nos intelectos dos seres humanos como o mundo foi criado por meio de                               
Prajapita Brahma. Vocês são Brahma Kumars e Kumaris, filhos de Prajapita Brahma. Portanto, vocês                           
são irmãos e irmãs. Vocês devem ter muito cuidado com relação a terem visão impura. Muitos                               
consideram isso muito difícil. Se desejarem reivindicar o status mais elevado de todos, vocês têm de se                                 
empenhar. O Pai diz: Tornem-se puros! Alguns ouvem este (Brahma) também, enquanto outros não.                           
Requer muito esforço. Como vocês podem se tornar elevados a menos que se empenhem para isso?                               
Filhos, vocês devem permanecer cautelosos! Ser irmão e irmã significa serem filhos do único Pai.                             
Portanto, por que deveria haver visão impura? Vocês, filhos, entendem que Baba lhes conta                           
corretamente que há visão criminosa. Mulheres, bem como homens, têm visão impura. Seu destino é                             
muito elevado! Muitos de vocês podem relatar o conhecimento, porém, seu comportamento também                         
tem de ser preenchido com pureza. É por isso que Baba diz: Os olhos são os mais traiçoeiros. A boca                                       
também mia quando os olhos veem algo e seu coração diz que vocês querem comer aquilo. Portanto,                                 
vocês têm de conquistar seus órgãos físicos. Achcha. 

Aos filhos mais doces, amados, há muito perdidos e agora encontrados: amor, lembranças e bom dia da                                 
Mãe, do Pai, BapDada. O Pai espiritual diz namaste aos filhos espirituais. 

Essência para Dharna: 
1. Certifiquem-se que seu comportamento esteja preenchido com pureza. A fim de pararem com                         

qualquer visão impura e maus pensamentos, considerem-se separados de seus órgãos físicos. 
2. Tornem espirituais as conexões entre vocês. Não tenham nenhuma conexão sanguínea. Seu tempo                         

e dinheiro são inestimáveis. Não os desperdicem! Permaneçam muito cuidadosos com a                       
influência da companhia que mantêm. 

Bênção:  Que vocês sejam um doador de bênçãos e um grande doador, como o Pai; recebam                             
bênçãos e doem na hora de brahm-muhurat. Na hora de brahm-muhurat (Amrit vela), o                           
Pai, o Residente de Brahmlok, abençoa especialmente vocês, filhos com raios de luz e                           
força do Sol de Conhecimento. Juntamente com isso, o Pai Brahma, como Doador de                           
Fortuna, também distribui o néctar de fortuna. Vocês simplesmente têm de assegurar que a                           
urna de seu intelecto esteja pronta para absorver esse néctar; que não haja nenhum tipo de                               
obstáculo ou impedimento. Vocês podem usar essa hora auspiciosa para tornar seu estágio                         
elevado e, assim, realizar atos elevados o dia inteiro. A atmosfera da amrit vela pode                             
mudar sua atitude; portanto, naquela hora, tomem bênçãos e doem, ou seja, sejam alguém                           
abençoado e que se torna um grande doador. 

Slogan:  É dever de uma pessoa raivosa ficar com raiva, e o dever de vocês é dar amor. 
 

*** O M S H A N T I *** 


